
 



Samstag, Flohmarkt und 

Pasta (von Lena, 

Carlotta und Luisa) 

Samstag 29.03.25 

Am Samstagmorgen besuchte ich mit meiner 

Austauschschülerin und ihrer Mutter einen Flohmarkt 
in ihrem Dorf. Obwohl er sehr klein war, gab es dort 
eine große Auswahl an Schuhen, Jacken, Hosen und 
vielem mehr. Leider fand ich dort nichts, aber es 
machte großen Spaß, an den verschiedenen, liebevoll 

dekorierten Ständen entlangzuschlendern. Nachmittags 
trafen wir uns mit den anderen Schülern unserer Austauschgruppe in einer Trampolinhalle namens „Jumpspot“. 

Wir verbrachten zwei Stunden damit, auf Trampolinen zu springen und durch Hindernisparcours zu rennen. Die 

Halle war sehr groß und es gab viele verschiedene Möglichkeiten, sich die Zeit zu vertreiben, sodass alle viel 
Spaß hatten. Danach war es schon Abend und wir gingen alle 
gemeinsam zurück zu Lenas Austauschschülerin. Bei Lara, die auf 
einem Bauernhof mit vielen Kühen, einem Hund und Katzen lebt, 

kochten wir alle Pasta zum Abendessen und aßen sie gemeinsam. 

Anschließend spielten wir zusammen Billard und hatten eine tolle 
Zeit. Abends saßen wir noch etwas zusammen und verbrachten 
einen gemütlichen Samstagabend. Trotz unserer 

unterschiedlichen Sprachkenntnisse konnten wir uns sehr gut 

mit den Schweizern verständigen und viele Ideen austauschen. 

  

Sonntag (von Charlotta) 

Sonntag 30.3.25 

Am Sonntag machte ich mit meinem Austauschpartner eine 
Bootsfahrt auf dem Genfersee. Von der Bootsfahrt aus 
hatten wir einen wunderschönen Blick auf die Berge  

und Städte. Die Landschaft ist wirklich grandios! 

Wir machten auch einen Spaziergang am Ufer 
entlang, wo überall Blumen und Bäume wuchsen, 

was die Atmosphäre noch verstärkte. Abends sahen 
wir uns den Sonnenuntergang an; der Himmel war 
grandios! Insgesamt ist die Natur in Lausanne 
unbeschreiblich schön und definitiv einen Umweg 
wert! 

 

 

 



Sonntag (von Lena) 

Am Sonntag war ich mit meiner Gastfamilie und 

einer anderen Austauschschülerin sowie deren 
Gastfamilie wandern. Wir fuhren zum 

Ausgangspunkt der Wanderung. Der Aufstieg war 
zwar sehr steil, aber die Strecke dauerte nur etwa 45 

Minuten. Oben angekommen, erreichten wir einen 

Aussichtspunkt mit herrlichem Blick auf die Stadt, 
den See und das Bergpanorama. Dann passierte etwas 

Unerwartetes: Wir hatten Töpfe, Brot und Käse dabei 
und genossen auf einem öffentlichen Rastplatz ein 

leckeres Käsefondue. Es war wirklich köstlich! 

Anschließend legten wir uns alle ins Gras und genossen 

die Sonne. Schließlich machten wir uns auf den 

Rückweg, und der Abstieg war zum Glück nicht so 
schwierig. Es war ein sehr schöner Ausflug!  

 

Sonntag (von Luisa) 

Am Sonntagmorgen gab es leckere Crêpes mit Marmelade zum 

Frühstück. Anschließend gingen wir zum Theaterkurs meiner 

Austauschschülerin. Dort probten sie und ihre Freundinnen 

ein Stück über Feen. Es war sehr interessant anzusehen, da es 
natürlich auf Französisch war. Anschließend wurden wir 

zum Gesangsunterricht mitgenommen. Es war auch eine 
tolle Erfahrung, weil ich bei den Gesangsübungen 

mitsingen durfte. Am Nachmittag besuchten meine 

Austauschschülerin und ich ihre Hühner im Garten und 
fütterten sie. Wir spielten auch mit ihrem Hund 

Archibald, einem Australian Shepherd, der sehr 
freundlich war. Sie lebt in einem kleinen Dorf in der 

Nähe von Lausanne, wo es einige Bauernhöfe und Tiere 

gibt. Abends aßen wir Baguettes, Schweizer Käse und 

Salat. Ich habe die Schweizer Küche dort sehr genossen. 

Das Wochenende war sehr schön, weil ich viel über die 
Schweizer Kultur gelernt und einen guten Einblick in 

das Dorfleben bekommen habe. 

 

 



Samedi: Marché aux 

puces et pâtes (de Lena, 

Carlotta et Luisa)  

Samedi, le 29 mars 2025 

Samedi matin, je suis allée à un marché aux puces dans 
le village avec ma correspondante d'échange et sa mère. 
Tout en étant très petit, le marché aux puces, il proposait 

néanmoins un grand choix de chaussures, de vestes, de 
pantalons et bien plus encore. Malheureusement, je n'y 
ai rien trouvé, mais c'était très amusant de flâner devant 

les différents stands, qui étaient décorés avec amour. 
L'après-midi, nous avons retrouvé les autres correspondants de l‘échange de notre groupe l'échange dans une salle 
de trampoline appelée «Jumpspot». Nous avons passé deux heures à sauter sur des trampolines et à courir dans des 

parcours d'obstacles. La salle était très grande et il y avait de nombreuses façons différentes de passer le temps, ce 

qui signifiait. Alors tout le monde s'amusait beaucoup. Après cela, 
c'était déjà le soir et nous sommes tous rentrés ensemble chez La 
correspondante d'échange de Lena. Chez Lara, qui vit à la ferme avec 
beaucoup de vaches, un chien et des chats, nous avons tous cuisiné 

des pâtes pour le dîner et les avons mangées ensemble. Ensuite, 
nous avons joué au billard ensemble et nous nous sommes bien 

amusés. Le soir, nous nous sommes assis ensemble pendant un 
moment et avons passé une soirée agréable de samedi. Malgré nos 

compétences linguistiques différentes, nous pouvions très bien 

communiquer avec les Suisses et échanger beaucoup d'idées. 

  

Dimanche (de Carlotta) 

Dimanche, le 30 mars 2025 

Dimanche, j’ai fait une excursion en bateau sur le lac Léman 
avec mon partenaire d’échange. Lorsque nous étions sur le 

bateau, nous avions une belle vue sur les montagnes 

et les villes. Le paysage est vraiment magnifique 
! Nous avons également fait une promenade le 
long du rivage, où il y a des fleurs partout, ce qui 
encore plus l‘atmosphère idyllique. 

Le soir, nous avons regardé le coucher de soleil, 
le ciel était magnifique ! En générale, la nature à 
Lausanne semble d’une beauté extraordinaire et 
vaut le retour pour une fois. 

 

 

 



Dimanche (de Lena)  

Dimanche, je suis allée en randonnée avec ma famille d’accueil 

et une autre élevé de l’échange, ainsi que sa famille d’accueil. 
Nous avons pris la voiture jusqu’au point de départ de la 

randonnée et avons commencé à 11h 30. La montée était très 
raide, mais le trajet ne dura que 45 minutes environ. Une fois 

arrivés en haut, nous avons atteint un point de vue d’où nous 

avons été récompensés d’une vue magnifique sur la ville et le 
lac. 

Puis, je ne m’attendais pas s’est produit : Ce que nous avions 

des pots, du pain et du fromage avec nous, et nous avons 

dégusté une délicieuse fondue au fromage sur un espace public 
de repos. C’était vraiment délicieux ! Ensuite, nous nous 

sommes tous allongés dans l’herbe et avons profité du soleil. 
Finalement, nous avons repris le chemin du retour, et la descente 

n’était heureusement pas aussi difficile. C’était une très belle 
excursion ! 

Dimanche (de Luisa) 

Dimanche matin, nous avons mangé de délicieuses crêpes 
avec de la confiture au petit-déjeuner. Nous nous sommes 

ensuite dirigés vers le cours de théâtre de ma 
correspondante. Là, ma corres et ses amies ont répété une 

pièce sur les fées. C’était très intéressant à regarder, car 

c’était bien sûr en français. Ensuite, nous avons été 
conduits à des cours de chant. C’était aussi une 

expérience formidable car je pouvais chanter pendant 
les exercices des chants. L’après-midi, je suis allée voire 

les poules avec ma corres et je les ai nourries. Nous 
avons également joué avec son chien Archibald, qui 

est un berger australien et qui était très gentil. Elle vit 

dans un petit village près de Lausanne, où il y a 

quelques fermes et des animaux. Le soir, nous avons 

mangé de la baguette, du fromage suisse et de la 
salade pour le dîner. J’ai vraiment apprécié la 

cuisine suisse là-bas. Le week-end a été très 
agréable car j’ai beaucoup appris sur la culture   

suisse et j’ai eu une bonne impression sur la vie du village. 

 

 

 

 

 

 



Schloss Chillon 

und Charlie 

Chaplin 

Montag 31.03.25 

Am Montag fuhren wir nach 
Montreux. Dort besuchten wir 
das Schloss Chillon. Das Schloss 
lag direkt am Wasser und war 
wunderschön. Wir machten viele 

Fotos und auch ein großes 

Gruppenfoto.  

Anschließend machten wir 
einen Spaziergang am Genfer 

See. Das Wetter war herrlich, die Sonne schien und es war 
warm. Der Spaziergang war toll, da der Weg direkt am 

Wasser entlangführte. Nach dem Spaziergang machten wir 
eine kurze Pause. Wir setzten uns hin und aßen unser 
Mittagessen. Es gab viele leckere Sachen.  

Anschließend fuhren wir mit dem Bus zum Charlie-

Chaplin-Museum. Im Museum erfuhren wir viel über 
Charlie Chaplins Leben. Wir sahen alte Filme, Kostüme und 

Fotos. Das Museum 
war sehr interessant 

und unterhaltsam. 
Abends kehrten wir 
zu unseren 

Gastfamilien zurück.  

Das Schloss Chillon 
gefiel mir sehr gut, 

weil es wie ein 
Märchenschloss 
aussah. Auch der Genfer See 

war sehr kühl. Das Wasser war 
blau und klar. Es war ein 

wunderschöner Tag mit viel 
Spaß, Sonnenschein und 
vielen tollen Erinnerungen. 
Ich werde diesen Ausflug 
nie vergessen!  

von Luise und Julius 



Le Château de 

Chillon et 

Charlie Chaplin 

Lundi, le 31 mars 2025 

Lundi, nous sommes allés à 
Montreux. Là-bas, nous avons 
visité le château de Chillon. Le 
château était au bord du lac et 
était très beau. Nous avons pris 

beaucoup de photos et aussi 

une grande photo de groupe.  

Après, nous avons fait une 
promenade au bord du lac 

Léman. Il faisait très beau, le soleil brillait et il faisait chaud. La 
promenade était super parce que le chemin était juste à côté de 

l’eau. Après la promenade, nous avons fait une petite pause. 
Nous nous sommes assis et nous avons mangé notre pique-
nique. Il y avait beaucoup de choses délicieuses. 

Ensuite, nous avons pris le bus pour aller au musée de Charlie 

Chaplin. Dans le musée, nous avons appris beaucoup de choses 
sur la vie de Charlie Chaplin. Nous avons vu des vieux films, des 

costumes et des photos. 
Le musée était très 

intéressant et amusant. 
Le soir, nous sommes 
retournés chez nos 

familles d’accueil.  

Le château de Chillon 
m’a beaucoup plu, car il 

ressemblait à un château 
de conte de fées. Le lac 
Léman était aussi très 

« cool ». L’eau était bleue et 
claire. C’était une très belle 

journée avec du plaisir, du 
soleil et beaucoup de beaux 
souvenirs. Je ne vais 
jamais oublier ce jour ! 

par Luise et Julius 



Neuchâtel und 

Sonnenuntergang  

Dienstag 01.04.25  

In Begleitung von Schweizern und Deutschen fuhr die große 

Gruppe frühmorgens mit dem Zug nach Neuchâtel. Vom 
Bahnhof aus ging es steil bergauf zum Dürrenmatt-Museum und 
einer Aussichtsplattform mit Blick auf den Neuenburger See.  

Im Museum erhielten wir eine kurze Einführung und erfuhren 
etwas über Dürrenmatt, bevor wir uns in Kleingruppen aufteilten 
und kleine kreative Aufgaben erledigten, wie zum Beispiel die 
Neufassung eines Dürrenmatt-Bildes oder die Darstellung einer 

neuen Welt aus alten Zeitungen. Das hat uns viel Spaß gemacht.  

Von dort machten wir einen kurzen Spaziergang bergab in die Stadt 

von Neuenburg, wo wir unsere Mittagspause machten und Sonne 
und See genossen. Nach der Mittagspause trafen wir uns am 
Bahnhof und fuhren mit dem Zug in die Altstadt.  

Von dort teilten wir uns in zwei Gruppen auf und 

besichtigten auf Deutsch und Französisch die alte Kirche, 
das heutige Rathaus und das Strafgericht.  

Etwas müde, aber immer noch motiviert, fuhren wir 
anschließend mit dem Zug zurück nach Lausanne. 

Anschließend ging die Hälfte der Gruppe gemeinsam in eine 

Bowlingbahn in Lausanne. Es hat viel Spaß gemacht und die 
Stimmung war sehr gut.  

 

 

Zum Abschluss holte sich die Gruppe noch eine Pizza und wir 

setzten uns auf eine Bank auf dem Berg oberhalb von Lausanne 
in der Nähe des Austauschschüler-Gymnasiums und sahen uns 
beim Pizzaessen den Sonnenuntergang an. Die Atmosphäre war 

sehr angenehm und freundlich. Insgesamt war es ein schöner und 
lustiger Abend und ein sehr interessanter Tag.  

 

 

von Johanna, Sophia und Lilian 



Neuchâtel et coucher de soleil 
Mardi, le 1er avril 2025 

Accompagnés des Suisses et des Allemands, le grand groupe a pris le 

train pour Neuchâtel assez tôt le matin. Depuis la gare, nous avons 
fait une montée raide jusqu’au musée Dürrenmatt et à une plate-forme 

d’observation surplombante le lac de Neuchâtel. 

Au musée, nous avons reçu une brève introduction pour découvrir 

l’univers de Dürrenmatt avant de nous diviser en petits groupes pour 
réaliser des tâches créatives, comme réinterpréter une de ses œuvres ou 
imaginer un nouveau monde à l’aide de vieux journaux. Nous avons pris 

beaucoup de plaisir à ces activités. 

Ensuite, nous sommes descendus à pied jusqu’à la vieille ville de 
Neuchâtel, où nous avons profité d’une pause de déjeuner au soleil, au 

bord du lac. Après cela, nous nous sommes retrouvés à la gare pour pour 

continuer notre visite.  

Nous nous sommes séparés en deux groupes et avons suivi une 

visite guidée en allemand et en français de l’église ancienne, de 

l’hôtel de ville actuel et du tribunal pénal. 

 Un peu fatigués mais toujours motivés, nous avons ensuite 
repris le train pour retourner à Lausanne. 

 

 

 

 

 

Une partie du groupe est ensuite 

allée jouer au bowling dans un centre de Lausanne. L’ambiance y 
était très sympa et nous nous sommes bien amusés. 

Pour terminer la soirée, nous sommes allés chercher des pizzas que 
nous avons mangées ensemble, assis sur un banc en haut de la colline, 

près du lycée des corres d’échange, tout en admirant le coucher du 
soleil.  

L’ambiance était conviviale et détendue. Dans l’ensemble, c’était une 
journée riche en découvertes et une soirée pleine de bonne humeur. 

 

 

 

par Johanna, Sophia et Lilian 



Bern und Paul Klee 

Mittwoch 02.04.25  

Am Mittwochmorgen haben wir uns um 8:00 Uhr in der 

Bahnhofshalle von Lausanne getroffen. Im Anschluss nahmen wir 

den Zug nach Bern und nach Stunden und dreißig Minuten waren 
wir in Bern. Vom Hauptbahnhof liefen wir zur Zytglogge, der 

berühmte Uhrturm, der mit seiner astronomischen Uhr und den 
beweglichen Figuren viele Touristen anzieht. Danach gingen wir 

zur ehemaligen Wohnung von Albert Einstein und haben uns 
angesehenen, wie er damals lebte. Besonders in Erinnerung blieb 

uns, wie sich Albert Einstein politisch engagierte und sich klar 

positionierte. Danach besichtigen wir die Berner Bären, die in 
einem Park an der Aare leben und dort zur Schau gestellt 

werden. Trotz des kalten Wetters waren die Bären sehr aktiv 
und spielten freudig miteinander.  

Nachdem wir den höchsten Punkt vom Rosenpark erklommen 

hatten, der mit seiner Aussicht auf die Altstadt und Aare sehr 

beeindruckend ist, entließen uns die Lehrer uns in die Mittagspause. Diese nutzen wir, um die 
Altstadt auf eigene Faust zu erkunden und uns zu stärken.  

Nach den Mittagspausen nahmen wir den Bus zum Paul Klee 

Zentrum. Dort erhielten wir eine sehr interessante Führung zur 

Ausstellung von Le Corbusiers Architektur und seinen Bezügen zur 
Kunst. Nach der Führung nahmen wir wieder den Zug zum 

Bahnhof von Lausanne, von wo wir zu Alexander, ein Schweizer 
Austauschschüler, gefahren sind. Dort aßen wir Pasta im Garten 

und spielten gemeinsam Badminton und Basketball. 

Dieser Tag war sehr schön, weil wir noch nie in Bern waren und 

somit die Möglichkeit hatten es zu erkunden. Unsere kleine Tour 
durch Bern verschaffte uns einen guten Überblick und im 

Museum konnten wir unseren kulturellen Horizont erweitern. 
Auch die gemeinsame Zeit am Nachmittag bei Alexander 

genossen wir sehr.  

 

 

von Sebastian und Tobi 



Berne et Paul Klee 

Mercredi, le 2er avril 2025 

Le mercredi matin, nous nous sommes retrouvés à 8 heures dans le 

hall de la gare de Lausanne. Nous avons ensuite pris le train pour 

Berne et après deux heures et trente minutes, nous étions à Berne. 
De la gare centrale, nous sommes marchés jusqu'à la Zytglogge, la 

fameuse tour de l'horloge qui attire de nombreux touristes avec 
son horloge astronomique et ses personnages mobiles. Nous nous 

sommes ensuite rendus à l'ancien appartement d'Albert Einstein 
et avons regardé comment il vivait à l'époque. Nous avons 

particulièrement retenu la manière dont Albert Einstein s'est 

engagé politiquement et s'est clairement positionné. Nous avons 
ensuite visité les ours bernois qui vivent dans un parc au bord de 

l'Aar et y sont exposés. Malgré le temps froid, les ours étaient 
très actifs et jouaient joyeusement ensemble.  

Après avoir gravi le point culminant du Rosenpark, très 

impressionnant avec sa vue sur la vieille ville et l'Aar, les enseignants 

nous ont laissé partir pour la pause de midi. Nous en avons profité pour explorer la vieille 
ville à notre guise et pour reprendre des forces.  

Après la pause du déjeuner, nous avons pris le bus pour le centre Paul 

Klee. Là, nous avons bénéficié d'une visite guidée très intéressante 

sur l'exposition de l'architecture de Le Corbusier et ses liens avec 
l'art. Après la visite, nous avons repris le train pour la gare de 

Lausanne, d'où nous sommes allés chez Alexander, un corres 
d'échange suisse. Là, nous avons mangé des pâtes dans le jardin et 

avons joué ensemble au badminton et au basket. 

Cette journée était très agréable, car nous n'étions jamais allés à 

Berne et avions donc la possibilité de l'explorer. Notre petit tour 
de Berne nous a donné une bonne vue d'ensemble et le musée 

nous a permis d'élargir notre horizon culturel. Nous avons 
également beaucoup apprécié le temps passé ensemble l'après-

midi chez Alexander. 

 

 

par Sebastian et Tobi 

 

 

 

 

 

 

Schweizer Geschichte in Prangins 



Donnerstag 03.04.25  

Am Donnerstag haben wir zusammen mit unseren 

Austauschschülerinnen und Austauschschülern einen 
Ausflug nach Prangins gemacht. Wir sind am 

Morgen mit dem Zug losgefahren und die Fahrt hat 

ungefähr eine Stunde gedauert. In Nyon 

angekommen hatten wir zuerst ein bisschen Zeit, 
um mit unseren Austauschpartnerinnen und 

Austauschpartnern die Gegend rund um den 

Bahnhof zu erkunden. Danach sind wir zu Fuß 

weiter nach Prangins gegangen, wo das Château 

de Prangins liegt. 

Am Schloss angekommen wurden wir in zwei 
Gruppen aufgeteilt, eine mit den deutschen und eine mit den 

schweizerischen Jugendlichen, und haben eine Führung durch das 

Museum bekommen. Besonders spannend war die Ausstellung mit dem 
Titel La Suisse? C’est quoi?, in der wir viel über die Geschichte, Kultur und 

Identität der Schweiz gelernt haben. Die Ausstellung war interaktiv und 

abwechslungsreich, was sie richtig interessant gemacht hat. 

Nach der Führung haben wir gemischte Gruppen gebildet, jeweils mit 

deutschsprachigen und französischsprachigen Schülerinnen und Schülern, 
und gemeinsam verschiedene Spiele gespielt.  

Dabei ging es vor allem 
darum, unsere 

Sprachkenntnisse zu 

verbessern und das 
gegenseitige Verstehen zu 

fördern. Es war schön zu 

sehen, wie gut das funktioniert 
hat und wie locker die Stimmung dabei war. 

In der Pause haben wir draußen im Garten des Schlosses gesessen, die 

Sonne genossen und uns einfach ein bisschen entspannt. Danach haben 

wir uns alle nochmal getroffen, um über die Woche zu sprechen. Wir 

haben erzählt, was wir erlebt haben, was wir gelernt haben und was uns 
besonders gut gefallen hat. 

Am späten Nachmittag sind wir wieder zum Bahnhof gelaufen und mit 

dem Zug nach Lausanne zurückgefahren. Dort hatten wir noch ein 

bisschen Zeit mit unseren Austauschpartnerinnen und 
Austauschpartnern. Einige waren noch spazieren, andere in einem Café. 

Ich war mit meiner Austauschpartnerin in einem kleinen Café und wir 

haben heiße Schokolade getrunken. So ging ein schöner und 

interessanter Tag zu Ende.  



L'histoire suisse à 

Prangins 

Jeudi, le 3e avril 2025 

Jeudi, nous sommes allés à Prangins avec nos 

étudiants d'échange. Nous sommes partis le matin 

en train, et le trajet a duré environ une heure. Une 

fois arrivés à Nyon, nous avons eu le temps 
d'explorer les environs de la gare avec nos 
partenaires d'échange. Ensuite, nous avons 

continué à pied jusqu'à Prangins, où se trouve le 

château de Prangins. 

À notre arrivée au château, nous avons été divisés en deux groupes, 
l'un avec les jeunes Allemands et l'autre avec les correspondants 

Suisses, et avons profité d'une visite guidée du musée. L'exposition 

« La Suisse ? C'est quoi ? » était particulièrement fascinante, nous y avons 

beaucoup appris sur l'histoire, la culture et l'identité suisse. L'exposition 

était interactive et variée, ce qui la rendait vraiment intéressante. 

Après la visite, nous avons formé des groupes mixtes, chaque groupe 
comprenait des Germanophones et Francophones, et avons joué ensemble 

à divers jeux. 

L'objectif principal c’était d'améliorer nos compétences linguistiques et de 
favoriser la compréhension 

mutuelle. C'était agréable de 
constater à quel point cela 
fonctionnait bien et 

l'ambiance était détendue. 

Pendant la pause, nous nous 

sommes assis dehors dans le 
jardin du château, profitant 

du soleil et nous relaxant un 

peu. Ensuite, nous nous 
sommes tous retrouvés pour parler de la semaine. Nous avons partagé 

nos expériences et nos moments particulièrement appréciés. 

En fin d'après-midi, nous sommes retournés à la gare et avons pris le 

train pour Lausanne. Là, nous avons passé du temps avec nos partenaires 
d'échange. Certains sont allés se promener, d'autres ont pris un café. Je 

suis allée dans un petit café avec mon partenaire d'échange et nous avons 

bu un chocolat chaud. Ainsi s'est terminée une journée agréable et 
enrichissante. 



Abschied und Genf 

Freitag 04.04.25 

Morgens fand der Abschied von unseren Schweizer-
Austauschschülern statt. Anschließend sind wir, mit unseren Koffern 

im Gepäck um 8:23 Uhr mit dem Zug nach Genf aufgebrochen. 
Nachdem wir angekommen sind, haben wir unsere Koffer in den 
Schließfächern des Bahnhofs eingeschlossen und sind nach einem 
kurzen Zwischenstopp beim Supermarkt in die Stadt gegangen.  

Dort wurden wir in der Nähe des Sees in unsere Freizeit entlassen, 
die jeder individuell gestalten konnte.  Wir sind als kleine Gruppe 
in Richtung der Fontäne „Jet d`eau“ gelaufen, die das Wasser in 

eine beeindruckende Höhe von 140 Metern schießt. Dort haben wir 

uns auf einen kleinen Steg neben dem Hafen gesetzt und in der 
Sonne entspannt. Später haben wir einen der vielen 
Souvenirläden aufgesucht und uns aus der großen Auswahl eine 

Erinnerung an diese großartige Stadt und den Austausch in 
der Schweiz ausgesucht.  

Anschließend haben wir uns wieder als ganze Gruppe an 

einem Platz getroffen, von dem aus wir mit einem City-

Tour-Bus eine zweistündige Rundfahrt durch die Stadt 
gemacht haben und uns die verschiedenen 
Sehenswürdigkeiten zeigen ließen. Besonders interessant 

fanden wir das Regierungsviertel und die 

beeindruckende Architektur der Stadt.  

Am Nachmittag 
hatten wir dann 

nochmal Freizeit, 

in der unsere 

Gruppe Eis essen 
war und weiter die 
Stadt besichtigt hat. 
Um 15:30 sollten wir 

planmäßig an einer 
Bootstour über den 

Genfersee 
teilnehmen, jedoch ist 

diese leider ausgefallen, da ein anderes Boot auf dem See quer stand und 

die Zufahrt versperrte.  

Stattdessen organisierten unsere Lehrer ersatzweise die Fahrt mit einem 
Wassertaxi über den See und wieder zurück, was eine sehr coole Idee war. 

Abschließend aßen und tranken wir noch eine Kleinigkeit in einem 
schönen Café direkt am See mit Blick auf die Fontäne.  

Als der Tag zu Ende ging machten wir uns auf den Weg zurück zum Bahnhof, wo wir unsere Koffer abholten und 

gleich weiter zum Flughafen sind. Dort angekommen haben wir im Duty-Free Schokolade als Mitbringsel für 

unsere Familien gekauft. Dann kam die Durchsage, dass sich unser Flug um 1 Stunde verspätet, sodass wir einen 
längeren Aufenthalt in der Wartehalle hatten. Um null Uhr sind wir dann doch noch müde und verspätet, aber gut 
in Berlin angekommen und wurden von unseren Familien herzlich empfangen.  

Insgesamt war es eine großartige und ereignisreiche Woche in der Schweiz und ein sehr gelungener Austausch. 
Wir hatten viel Spaß und haben einiges erlebt und gesehen. Nach dieser tollen Erfahrung freuten wir umso mehr 
die Lausanner auch in Berlin begrüßen zu dürfen und ihnen unsere Stadt zu zeigen. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

von Maja, Clara und Carla 



Adieu et Genève 
Vendredi, le 4e avril 2025 

Le matin, nous avons dit au revoir à nos correspondants suisses. 

Puis, valises en main, nous avons pris le train pour Genève à 8h23. 
À notre arrivée, nous avons enfermé nos valises dans les casiers de 
la gare et, après un arrêt bref au supermarché, nous sommes partis 
en ville. 

Là, nous avons eu du temps libre près du lac, que chacun pouvait 
organiser à sa guise. En petit groupe, nous avons marché jusqu'au 
« Jet d'Eau », qui projette de l'eau à une hauteur impressionnante 
de 140 mètres. Là, nous nous sommes assis sur une petite jetée 

près du port et nous sommes reposés au soleil. Plus tard, nous 

avons visité l'une des nombreuses boutiques de souvenirs et 
choisi un souvenir de cette magnifique ville et de la Suisse parmi 

le large choix. 

Ensuite, nous nous sommes retrouvés sur une place, d'où 
nous avons pris un bus touristique de deux heures pour 

découvrir les différents sites touristiques. Le quartier 
gouvernemental et l'impressionnante architecture de la ville 

nous ont particulièrement intéressés.  

L'après-midi, nous 
avons eu du temps 

libre, pendant lequel 

notre groupe est allé 
manger une glace et a 

continué la visite. À 
15h30, nous voulions 

faire une excursion en 

bateau sur le lac 
Léman, mais celle-ci a 

malheureusement été 

annulée car un autre 
bateau était stationné de 

l'autre côté du lac, 

bloquant l'accès.  

Nos professeurs ont plutôt organisé une traversée aller-retour en 

bateau-taxi sur le lac, une idée vraiment sympa. Ensuite, nous avons 
mangé de la glace et bu un verre de jus de fruit dans un café charmant au 

bord du lac, avec une vue direct sur la fontaine. 

  

Le soir, nous sommes retournés à la gare, avons récupéré nos valises et sommes partis directement à 

l'aéroport. Nous avons acheté du chocolat à la boutique duty-free en guise de souvenir pour nos familles. Puis, on 
nous a annoncé que notre vol était retardé d'une heure, ce qui nous a obligés à patienter un moment dans la salle 
d'attente. À minuit, nous sommes enfin arrivés à Berlin, fatigués et en retard, mais sains et saufs, et avons été 

chaleureusement accueillis par nos familles.  

Dans l'ensemble la semaine était fantastique et riche d‘événements en Suisse; bref: un échange inoubliable. Nous 
nous sommes beaucoup amusés, avons vécu et vu beaucoup de choses. Après cette expérience fantastique, nous 
étions encore plus impatients d'accueillir les Lausannois à Berlin et de leur faire découvrir notre ville. 
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